Международные научные связи

62
Доктор исторических наук
С. О. ШМИДТ

МЕЖДУНАРОДНАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ ПО ИЗУЧЕНИЮ ПАМЯТНИКОВ СРЕДНЕВЕКОВОЙ КНИЖНОСТИ
С 26 по 30 марта 1985 г. в Ленинграде состоя​лась международная конференция на тему «Система описания памятни​ков средневековой книжности. Нарративные памятники по истории и культуре балканских народов и методика их описания». Одновременно проходило третье рабочее совещание комиссии рукописей Международно​го центра информации об источниках по истории Балкан и Средизем​номорья (СИБАЛ).
СИБАЛ был основан в 1976 г. и зарекомендовал себя как одна из самых действенных организаций при ЮНЕСКО, изучающих памятники истории и культуры. Дирекция центра находится в Софии; он разверты​вает работу в тесном сотрудничестве с Болгарской академией наук, вице-президент которой Н. Тодоров со времени основания центра является его генеральным секретарем. Основные задачи СИБАЛ — способствовать ис​следованиям по истории балканских народов и их международных свя​зей (особенно со средиземноморскими странами), распространению ин​формации о результатах таких исследований, выявлению и изучению соответствующих документальных материалов в хранилищах (архивах, библиотеках и др.) разных стран, научному описанию и публикации документальных памятников, составлению справочных и библиографиче​ских пособий по этой проблематике. СИБАЛ имеет тесные контакты с другими организациями при ЮНЕСКО, занятыми изучением истории Юго-Восточной Европы, культуры славянских народов, а также с Международным советом архивов (СИА), с Международной федерацией библиотечных ассоциаций.
В рамках СИБАЛ изучаются различные аспекты истории и культуры, выявляются и исследуются документальные памятники на разных язы​ках, относящиеся и к эпохе средневековья, и к новому и новейшему времени, документы как массового характера, так и уникальные памят​ники. Это способствовало объединению в рамках СИБАЛ хранителей до​кументальных памятников и исследователей разных гуманитарных спе​циальностей. Сведения о деятельности центра в целом и его комиссий (по архивам и микрофильмированию; рукописей; актовых источников; публикаций), организуемых им конференциях и семинарах (в частности,
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о регулярных международных семинарах по палеографии — славянской, латинской, греческой, османской и по дипломатике), об изданиях центра печатаются в Информационном бюллетене СИБАЛ, который выходит на французском и болгарском языках '.

Сфера деятельности комиссии рукописей, возглавляемой со времени ее возникновения представителем СССР в СИБАЛ С. О. Шмидтом, вклю​чает выявление и изучение средневековых памятников письменности (славяно-русских, греко-византийских, латиноязычных, восточноязыч-ных), разработку методики их описания и распространение информации о таких памятниках. При этом основное внимание уделяется нарратив​ным (повествовательным) памятникам средневековой книжности.

Проведение конференции в Ленинграде было возложено на Архео​графическую комиссию АН СССР и Ленинградское отделение Института востоковедения АН СССР. Председателем оргкомитета был академик Б. Б. Пиотровский. Доклады были посвящены и широким, и более ча​стным вопросам. В конференции принимали участие ученые разных спе​циальностей (архивисты, археографы, историки, литературоведы, языко​веды) из 12 стран: Австрии, Болгарии, Венгрии, Греции, Испании, Италии, Нидерландов, Румынии, СССР, США, ФРГ, Югославии. Это был представительный форум специалистов (причем разных поколений) в та​ких областях знания, как археография, архивное дело и книговедение, балканистика,   славяноведение,  востоковедение,  византиноведение.

На открытии конференции с приветственным словом выступил ака​демик Б. Б. Пиотровский. Он подчеркнул особое общественное и научное значение изучения мировой культуры в наше время, отметил ту большую роль, которую играет СИБАЛ в изучении истории и культуры народов Балкан и Средиземноморья. Со вступительным словом к участникам кон​ференции обратился президент СИБАЛ Г. Курнутое (Греция). Он по​благодарил организаторов встречи, рассказал об истории создания цент​ра, его задачах, деятельности его комиссий. С приветствием от Нацио​нального комитета историков Советского Союза выступил заместитель его председателя А. О. Чубарьян, рассказавший об активном сотрудничестве Национального комитета с различными международными организациями, в частности изучающими регионы, которые привлекают особое внимание СИБАЛ.

Разносторонняя работа центра и его международные связи были оха​рактеризованы в докладе секретаря комиссии рукописей Кр. Станчева (Болгария).

Доклад «Описание рукописных книг балканского происхождения в издании «Сводный каталог славяно-русских рукописных книг, хранящих​ся в СССР» прочитал один из его соавторов С. О. Шмидт. Сводный ка​талог, работа над которым велась в Археографической комиссии АН СССР по инициативе и первоначально под руководством академика М. Н. Ти​хомирова,— единственное в своем роде издание, объединяющее сведения обо всех сохранившихся в нашей стране славяно-русских книгах и их отрывках по XV в. включительно. К участию в этой работе были привлече​ны сотрудники многих хранилищ и ученые различных гуманитарных спе​циальностей.

Первый выпуск каталога, включающий данные о рукописях XI— XIII вв., вышел в свет в 1984 г.2 Каталог содержит сведения и о руко-
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писных книгах славянских народов, населяющих Балканский полуостров, о тех книгах, которые в силу исторических причин были сбережены в хранилищах СССР. В издании описано 175 южнославянских рукописей. Сопоставляя эти данные с аналогичными данными о рукописях в дру​гих хранилищах, прежде всего в Болгарии и Югославии, мы можем по​лагать, что в хранилищах СССР сосредоточено до 40% мирового фонда южнославянских рукописей XI— XIII вв. Сейчас ведется работа по описанию рукописей для выпусков каталога, посвященных XIV в. Уже учтено 115 среднеболгарских и 233 сербских рукописи, что состав​ляет около 30—35% мирового фонда южнославянских рукописных книг XIV в. В находящемся в печати предварительном списке славяно-русских рукописных книг XV в. среди учтенных 349 единиц хранения значатся 282 рукописи южнославянского происхождения.

В докладе А. Младеновича (Югославия) «Филологические наблюде​ния в связи с описанием сербских рукописей XVIII в.» суммировались текстологические и археографические наблюдения относительно состава и языка рукописей древнего происхождения в списках позднего времени, а также о методике их описания.

В сообщении М. В. Бибикова, подготовленном им совместно с членом-корреспондентом АН СССР А. П. Новосельцевым (СССР), «Материалы по истории Балканского полуострова и связям балканских народов с на​родами СССР в «Своде источников по истории древнейших государств на территории СССР» были охарактеризованы цели этого серийного издания Института истории СССР АН СССР (зачинателем которого был член-корреспондент АН СССР В. Т. Пашуто), вышедшие из печати выпуски свода и публикуемые параллельно монографии историко-источниковед-ческого типа.

Среди свидетельств, относящихся ко времени существования древней​ших государств на территории нашей страны, ввиду крайней скудости местных письменных материалов значительное место занимают иностран​ные нарративные источники, значение исследования которых особенно возрастает при их комплексном анализе. Существенный элемент их науч​ной обработки — изучение рукописной традиции издаваемых памятников. Отмечалось, что наряду с античными памятниками на древнегреческом и латинском языках и монографиями о них, в частности книгой А. В. По-досинова «Сведения о Северном Причерноморье у Овидия» (1984), сред​невековыми памятниками (прибалтийскими, скандинавскими, англий​скими), изданы византийские исторические сочинения IX в.— «Хроно-графия» Феофана и «Бревиарий» Никифора, подготовленные к печати И. С. Чичуровым; вышла в свет также монография И. С. Чичурова «Ме​сто хронографии Феофана в ранневизантийской хронографической тради​ции» (1983), книга М. В. Бибикова «Византийские источники по исто​рии Древней Руси, народов Северного Причерноморья и Северного Кав​каза (XII—XIII вв.)» (1981), книга Е. А. Мельниковой «Скандинавские рунические надписи» (1978), в приложении к которой приведено около 20 надписей с упоминаниями  о  скандинавах,  ездивших в  Византию.

О. Гуцу (Румыния) ознакомила участников конференции с методами исследования рукописей, содержащих сочинения Иоанна Златоуста, из бухарестских коллекций (69 манускриптов XIV—XIX вв. из шести соб​раний). Помимо классификации славяноязычных списков, по мнению докладчика, важным является сравнение их с греческими оригиналами текстов и последовательное изучение изменений — на протяжении ве​ков — локальных особенностей переписки древних текстов. Б. Райков (Болгария) охарактеризовал проводимую в Болгарии работу по катало​гизации и описанию древних славянских рукописей. В этой сфере дея-
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тельности особенно заметна роль болгарской Археографической комиссии, результатом работы которой стал изданный в 1982 г. Сводный каталог болгарских рукописей XI— XVIII вв., хранящихся в Болгарии.

X. Миклас (ФРГ) рассказал о каталогизации балкано-славянских рукописей в Австрии, ФРГ и Швейцарии, о недавно обнаруженных ко​дексах — сербском богослужебном сборнике XVI в., написанном на Афо​не и хранящемся в Базеле, и других, сообщил о работе во Фрейбурге семинара молодых специалистов по изучению памятников средневековой славянской письменности. Доклад М. Капальдо (Италия) был посвящен перспективам машинной обработки библиографической информации о рукописях и их описаниях. Он ознакомил участников конференции с ре​зультатами подготовки Международной справочной библиографии по описаниям славянских рукописей, находящихся в зарубежных странах (в частности, по описаниям, опубликованным в периодическом издании «Полата книгописная»).

Темой второго дня работы конференции было изучение и описание рукописей на восточных языках. Заседание открылось докладом А. Титце (Австрия) «Османские средневековые нарративные источники по истории Балкан», в котором обобщался опыт выявления и научного описания этих материалов. Была подчеркнута их особая значимость для исследования истории балканских народов, которые в течение многих ве​ков были связаны с османским культурным миром. Были обоснованы основные принципы классификации этих источников, получившей ныне широкое признание. Докладчик остановился на проблемах каталогиза​ции, охарактеризовав ее схему, и издания памятников, отметил важность изучения и других тюркских, например крымско-татарских, памятников.

И. Калчев-Добрев (Болгария) рассказал о состоянии изучения руко​писей на турецком языке в фондах Народной библиотеки им. Кирилла и Мефодия, показал информационный потенциал таких памятников для познания истории балканских народов периода средневековья. А. Б. Ха-лидов (СССР) в докладе «Изучение средневековой арабской книжности на современном этапе» охарактеризовал важнейшие проблемы, вызываю​щие сейчас особый интерес археографов в СССР и в других странах, и указал на необходимость исследования памятников средневековой араб​ской книжности в плане изучения истории балканских народов и их взаимоотношений с народами Средиземноморья.

Академик АН ГССР Е. П. Метревели сообщила об имеющихся све​дениях о болгарах (еще язычниках) в грузинских нарративных памятни​ках XI в., посвященных монахам Иверского монастыря на Афоне, и о ме​тодике выявления данных о других народах в современных описываемым событиям иноязычных источниках. К. Н. Юзбашян (СССР) представил сводку данных армянских средневековых источников о болгарах на Кав​казе и их взаимосвязях с народами Балканского полуострова и поставил вопрос об источниковедческих возможностях сравнительного изучения этих свидетельств. А. Ормаджян (Болгария), занимавшийся выявлением и изучением армянских нарративных источников по Истории и культуре народов Балканского полуострова в хранилищах Вены, Венеции и Иеру​салима, рассказал о результатах своих исследований. Описание этих памятников запланировано в издании СИБАЛ. И. Е. Петросян (СССР) в своем выступлении дополнила доклад А. Титце сообщением об осман​ских рукописях, хранящихся в Ленинградском отделении Института востоковедения   АН   СССР,   о   содержащихся   там   сведениях о народах

«восточный день» конференции завершился знакомством с системой хранения и описания средневековых рукописей на восточных языках в
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Отделе рукописей Ленинградского отделения Института востоковедения АН СССР. Академик А. Н. Кононов охарактеризовал работу нескольких поколений выдающихся востоковедов, описывавших и публиковавших рукописи хранилища, создававших на основе их изучения свои труды,, познакомил участников конференции с серийными изданиями источнико​ведческого и археографического типа Ленинградского отделения институ​та и особенно подробно остановился на вопросах изучения тюркоязычных рукописей.

Третий день работы конференции был посвящен вопросам изучения и описания славянских и греческих рукописей. О. А. Князевская (СССР) охарактеризовала особенности древнейшего списка жития Мефодия, то ме​сто, которое оно занимает в знаменитом Успенском сборнике конца XII — начала XIII в. (изданном целиком при участии докладчика в 1971 г.),, и сообщила данные о находящемся в печати совместном советско-болгар​ском издании (под редакцией академиков Д. С. Лихачева и П. Динеко-ва), включающем древние жития Кирилла и Мефодия и «Похвальное слово» их деятельности.

В докладе М. Матеича (США) содержалась информация о работе,, проделанной под его руководством, по изучению рукописей сербского Хиландарского монастыря на Афоне и некоторых других монастырей, о принципах копирования, описания, систематизации, публикации пись​менных памятников, о создании коллекции микрофильмов и возможно​стях извлечения из ни-х информации учеными разных специальностей при изучении различных тем.

В коллективном докладе, прочитанном А. И. Просвирниным, были подведены предварительные итоги ознакомления советских ученых с ру​кописным собранием библиотеки Пантелеймонова монастыря на Афоне (по материалам поездки группы советских ученых в 1983 г.). Сообща​лось, что по сравнению со сведениями печатного описания греческих ру​кописей, составленного С. Ламбросом в конце XIX в., было обнаружено шесть пергаменных кодексов XI — XIV вв. и 290 бумажных ру​кописей XIV—XX вв., среди них памятники, особенно ценные для изу​чения славяно-византийских связей (например, документы сербского правителя XIV в. на чистых листах греческой рукописи). Исследователя​ми была составлена таблица соотношения номеров печатного каталога и хранящегося в архиве в Ленинграде рукописного каталога Порфирия Успенского. Благодаря составлению этого ключа подробный каталог Порфирия, незаурядный памятник отечественной археографии XIX в., обретает новую жизнь. Существенные уточнения и дополнения были вне​сены и в недавно изданное за рубежом А. Э. Тахиаосом описание сла​вянских рукописей: удалось выявить 84 ранее не учтенных славянских рукописей (из них 20 отрывков).

По общему числу рукописей собрание Пантелеймонова монастыря за​нимает четвертое место на Афоне, а по числу славянских рукописей — третье. В феврале 1984 г. микрофильмы и фото- и ксерокопии рукописей этого монастыря с соответствующими аналитическими пометами были пе​реданы участниками экспедиции в Библиотеку АН СССР для обеспече​ния их дальнейшей научной обработки и изучения более широким кру​гом ученых. Инициатива советских специалистов была особо поддержана в выступлении президента СИБАЛ Г. Курнутоса, отметившего большое научное и общественное значение результатов этой работы.

Живой интерес вызвало сопровождавшееся показом слайдов сообще​ние Г. 3. Быковой и И. П. Мокрецовой (СССР) о реставрации старин​ных рукописей, в частности замечательного памятника византийской книжности — Карахиссарского евангелия.
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В ходе выступлений в прениях И. Тот (Венгрия) рассказал об опи​сании, публикации и исследовании памятников средневековой славянской книжности в Венгрии. О. А. Князевская поделилась соображениями о принципах составления библиографии описаний рукописей. Г. И. Енин и И. Н. Лебедева (СССР) сообщили некоторые данные о работе в руко​писных отделах Публичной библиотеки им. М. Е. Салтыкова-Щедрина и Библиотеки АН СССР, подчеркнули важность обращения советских уче​ных накануне поездки на Афон к рукописному наследию исследователей XIX в. Б. Райков и О. Гуцу высказали соображения о координации ра​боты балканских стран при выработке нормативов описания и каталоги​зации рукописей.

М. X. Мата-Кастиллон (Испания), член бюро СИБАЛ и СИА, оха​рактеризовал взаимосвязи этих двух международных центров, сообщил об основных направлениях деятельности СИА, подчеркнул значение конфе​ренции для укрепления таких взаимосвязей и расширения представлений о работе, проводимой советскими специалистами. О возможных перспекти​вах работы комиссии рукописей и сотрудничества ее и СИБАЛ в целом с другими научными центрами рассказал автор этих строк.

С заключительным словом выступил президент СИБАЛ Г. Курнутое, отметивший высокий научный уровень докладов.

В последний день работы конференции ее участники посетили Отдел рукописной и редкой книги Библиотеки АН СССР, где познакомились с наиболее ценными рукописями (славяно-русскими, греческими, латински​ми), с системой их описания, прослушали сообщение об отражении русско-балканских связей в книгах рукописного Лицевого свода времени Ивана Ррозного.

В те же дни состоялись два рабочих заседания комиссии рукописей. Был обсужден отчет, о работе комиссии в 1982 — начале 1985 г. Основ​ными направлениями работы комиссии были признаны составление опи​сания рукописей (в том числе отдельных собраний, включая частные коллекции) и их исследование; составление библиографии описаний, исследований и изданий рукописей; научно-методическая и организаци​онная деятельность (подготовка методических пособий и инструкций, ор​ганизация семинаров по палеографии и кодикологии — славяно-русской, греческой, латинской, восточноязычной).

Главная долгосрочная программа работы комиссии — подготовка свод​ного каталога нарративных памятников по истории и культуре балкан​ских народов по XV в. включительно (по примеру сводного каталога рукописей, составляемого в СССР). В настоящее время работа ведется над составлением предварительного списка славянских рукописей и их описаний в странах, где число славянских рукописей сравнительно не​большое, то есть над созданием региональных каталогов. Для выработки описательной терминологии рукописей на разных языках была органи​зована терминологическая рабочая группа. Доклад руководителя этой группы В. Федера (Нидерланды) вызвал живой обмен мнениями. В рам​ках комиссии продолжается работа по собиранию дополнительных сведе​ний для «Справочника-указателя печатных описаний славяно-русских рукописей», изданного в 1963 г.

Особое внимание было уделено вопросу об активизации работы по описанию рукописей на восточных языках. В этих целях было решено создать специальную группу под руководством заведующего Ленинград​ским отделением Института востоковедения АН СССР Ю. А. Петросяна. В состав группы вошли А. Титце, советские ученые академик АН ГССР Е. П. Метревели и член-корреспондент АН СССР Э. Р. Тенишев. А. Ор-маджян рассказал о работе по выявлению в зарубежных хранилищах и
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описанию армянских рукописей, имеющих отношение к истории балкан​ских народов и Средиземноморья. Следующее заседание комиссии руко​писей намечено провести в Нидерландах.

На заседании бюро СИБАЛ в Италии (11—14 июня 1985 г.) в каче​стве положительного был особо отмечен факт организации одновременно с рабочим заседанием комиссии рукописей международной конференции, результаты которой были высоко оценены.

Состоявшаяся в Ленинграде конференция способствовала расширению научных связей и углублению взаимопонимания специалистов разных стран, продемонстрировала то большое значение, которое придается в СССР и других социалистических странах развитию гуманитарных наук, архивного дела, дела охраны памятников культуры, развитию контактов между народами.
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